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‭non_vegetated_areas_to‬
‭_vegetated‬

‭Transiciones de clases agrícolas o‬
‭áreas no vegetadas a cobertura‬

‭forestal o áreas naturales no‬
‭forestales.‬

‭Transitions from farming classes or‬
‭non-vegetated areas to forest cover‬

‭or non-forest natural areas.‬
‭#06ff00‬

‭increase_of_water_or‬
‭glacier surface‬

‭Transiciones que agregan superficie‬
‭de agua o glaciar.‬

‭Transitions that add water or glacier‬
‭surface.‬

‭#3facff‬

‭reduction_of_water_surf‬
‭ace‬

‭Transiciones que reducen la‬
‭superficie de agua o glaciar.‬

‭Transitions that reduce water or‬
‭glacier surface.‬

‭#ffa500‬

‭vegetated_areas_to_non‬
‭_vegetated‬

‭Transiciones de cobertura forestal o‬
‭áreas naturales no forestales a‬

‭agricultura o áreas no vegetadas.‬

‭Forest cover or non-forest natural‬
‭areas transitions to agriculture or‬

‭non-vegetated areas.‬
‭#ff0000‬

‭gain_of_forest_plantatio‬
‭ns or oil palm‬

‭Transiciones con ganancia de áreas‬
‭destinadas al establecimiento de‬

‭silvicultura o palma aceitera‬

‭Transitions with gain of areas‬
‭destined to forestry or oil palm‬

‭#8a2be2‬

‭areas_without_transition‬
‭s_or_unobserved‬

‭Áreas sin transiciones o transiciones‬
‭que involucran áreas no observadas o‬

‭transiciones entre clases dentro del‬
‭nivel 1 de la leyenda o transiciones‬
‭que involucran vegetación nativa o‬

‭transiciones entre clases antrópicas,‬
‭excepto la ganancia de plantaciones‬

‭forestales.‬

‭Areas without transitions or‬
‭transitions involving unobserved‬

‭areas or transitions between classes‬
‭within the caption level 1 or‬
‭transitions involving native‬

‭vegetation or transitions between‬
‭anthropic classes except gain of‬

‭forest plantation.‬

‭#aaa9a9‬


